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După d('me-(leci şi cinci de ani.
— Novelă. —

(încheiare.)

— Mămucă dragă, -— se audi în momentul acesta 
vocea drăgălaşă a Corneliei, — ce se facem? Vizitiul 
dice, că nu putem merge mai departe, căci un cal ş-a 
sclintit piciorul.

Cicărlan întrerupt în punctul cel mai interesant al 
convorbirii sale, eră forte necăşit, totuşi îşi întărită un 
zimbet şî dise :

•— Cu cea mai mare plăcere ve ofer trăsura mea.
•— Şi dvostre cum veţi merge acasă? — întrebă 

veduva.
— Ve vom însoţi în aceeaşi trăsură, de cumva ne 

veţi permite, — respunse el.
— Dar nu vor încape sătulele, — observă vizitiul 

lui Cicărlan.
— Taci din gură, — îl apostrofă acesta, supri- 

mându-şi un suris involuntar.
— Mulţam, înse nu pot se primesc, —- reluă ve

duva. Nu pot se ve fac atâta incomoditate.
— Ierăşi un refus! Semn rSu pentru m ine! — îşi 

(Jise Cicărlan.
— Eu cunosc în satul acesta un om care se pri

cepe la cai, — dise vizitiul ei, — îl voiu chiemâ se 
vedă calul.

— Du-te iute, — aprobă domnă sa, ier yizitiul 
porni numai decât..

— Şi decă omul nu va pute lecui calul? — în
trebă Cicărlan.

— Voiu căută aici o trăsură.
-- Dar nu se află.
— Atunci voiu fi silită a primi trăsura dtale.
— Silită? Doră presinţa mea ţ-ar produce acesta 

neplăcere?
— Aii! ce gândeşci!
— Căci în caşul acesta, m’aş crede dator se te 

feresc de posiţiunea »silită ', oferindu-ţi numai trăsura, 
fără d’a vS însoţi.

— Ce presupunere! Ca se vedi dară, că n ’am 
avut de gând aşa ceva, ietă îţi declar,, că decă omul 
cliiemat nu va pute lecui calul, voiu primi cu plăcere 
ofertul făcut de dta.

— Mulţăm. Acuma me simt împăcat. Dar până ce 
va sosi omul, dă-mi voia se te conduc la o preumblare 
în pădurea asta, se ne trecă mai iute timpul.

— Se nu dici, că refus t.ote, primesc.
Şi ei porniră la preumblare în pădure, unde ti

nerii se dusese mai de mult. Aceia culegeau deja flori 
şi ghuniau. De sigur nu aveau aşa gânduri grele ca pă
rinţii lor.

Aceştia mergeau în tăcere.
Pădurea le oferiă mii de frumuseţi, căci natura a 

înzestrat-o cu mâni abundante. Ei înse nu vedeau ni
mica din acele farmeci, căci fie-care se ocupă cu totul 
numai de sine. .Conversaţiunea lor întreruptă de Cor
nelia cuprindea inimele ambilor. Fie-care doriâ s’o con
tinue. dar nici Unul nu cuteză.

în urm ă înse el, înarm at cu scutul resignaţiunii, 
gata la ori fee eventualitate, începu :

— Dar scii, domnă, că-mi datoreşci un respuns ?
■— Sciu.
— Binevoi-vei a mi-1 da acum ?
— Nu sciu decă voiu fi în stare, dar voiu adună 

tole puterile mele ca se ţî-1 pot da.
El se cam spăriă de acesta introducere .şi aşteptă 

cu cea mai m are nelinişte urmarea.
Densa continuă :
— O se-ţi spun tote lămurit, ca se me poţi înţe

lege. Scii bine motivul, care odinioră m ’a silit a nu 
pute primi onorifica propunere de căsătorie a dtale.

—■ Durere, sciu. Ţ-am părut pre sărac.
— Eşti nedrept faţă de mine. Seu doră ai uitat, 

că nu eu, ci voinţa părintelui meu a decis?
— Şi dta te-ai supus.
— Ce aveam se fac alt ceva? Sg fiu fugit cu dl,a? 

Dar putut-am se produc astfel de întristare părintelui 
meu, care ş-a cheltuit totă averea pentru creşcerea 
mea, căruia i eram scumpă ca lumina ochilor?! Ah! 
domnule Cicărlan, nopţi lungi de insomniu am veghiat. 
eu atunci. 0  cumplită durere, ca o stâncă de granit 
apesâ inima mea, căci prevedeam nefericirea mea şi 
nu puteam s’o înlăturez. îţi spun acuma, ceea ce atunci 
nu ţ-am putut descoperi, că te iubiam din tot sufletul 
meu: scieam că si dta me iubesci asemene, si totuşi 
vedeam că nu pot se fiu a dtale. Indeşert am desco- 
perit părintelui meu secretul sfânt al mirnei mele, inde
şert l-am assigurat că numai amorul dtale pote se-mi 
creeze fericire p’acest pământ, îndeşert m’am proşter- 
nut la picîorele lui plângând sfâşietor : el a remas ne
strămutat. în hotărirea sa. Mi-a respuns, că sentimentul 
acesta al meu este numai un foc trecător, vine vântul 
timpului şi-l suflă; el cunoşce mai bine vieţa si peri
peţiile sale, d ’aceea ca părinte bun si iubitor s’a credul 
dator a-mi alege el pe soţul vieţii mele, care este un 
om ce pote se-mi assigure . . .

— Da, da. Vedi că ajungi la ceea ce-ii disesem. 
Dar nu te condamn, cu atât mai puţin vreiî se acuz 
umbra părintelui dtale. El a fost om ral, ş-a iubit (iica 
şi a cugetat, că astfel ş-o va pute ferici mai sigur.

— îţi mulţumesc, domnule, pentru acesta declara- 
ţ.iune leală. Nici eu n ’am acusat pe fie-iertatul nici 
odată. El a voit numai binele meu. Ferice de el, că 
n ’a putut vede nerealisată profeţirea sa. La câteva luni 
după cununia mea a murit. Fie-i lţerina uşoră!

Urmă o pausă sbartS, apoi eh continuii :
— Nu-ţi voiu vorbi de vieţa mea conjugală. Nu 

este nici cuviincios, dar nici permis, ca o femeie se în- 
tunce numele ce un bărbat i-a dat. Dar nici nu pot 
sg vorbesc rău  despre soţul meii. El m’a iubit şi a cău
tat să-mi procure tot felul de plăceri; dar ce folos, decă 
eu totuşi nu l’am putut iubi, decă eu totuşi n’am putu! 
se şterg din memorie figura dtale?!

Dânsa pronunciâ aceste cuvinte cu atâta intimitate, 
incât Cicărlan i apucă mâna cu căldură şi o sărulă plin 
de fericire.

Apoi dise e i :
— Iţi mulţămesc! Acesta descoperire a dtale me 

reeompenseză îndecit pentru durerea refusului ce mi-ai 
făcut şi pentru suferinţele anilor lungi trecuţi de atunci. 
A h ! căci am suferit mult. Spre a-mi găsi alinare şi 
mângâiere, m ’am însurat şi ett. Mi-am căpătat" un ân- 
ger de femeie, care pe ori şi cine putea se-1 fericescă. 
Ar fi fost pâcat a nu o stimă. M’am încercat se o şi 
iubesc, ca astfel se-i resplătesc bunăvoinţa şi tâtă aten
ţiunea sa d 'a  me vede multămit si fericit; dar suveni- ■> i > î . . .
rea dtale a zădărnicit totă stăruinţa mea. Voit-am se 
te şterg din memorie, se nu me mai ocup de dta; acu- 
satu-te-am în internul meu, ca se te pot condamnă, se 

I t,e pot urî, se te uit cu totul : dar totdeuna îmi reapă
rea figura dtale, suridendu-mi drăgălaş şi respăndind 
farmec graţios în gîur de mine. Şi acea figură par că- 

1 mi spunea, că o acus cu nedreptul, că sufere şi ea, că 
i me iubeşce şi ea; şi atunci fugiam de lume ca nebu

nul, me ascundeam şi plângeam ca un copil. Dar încă 
i eră bine, când puteam se me retrag din societate, căci 

în plâns îmi înnecam durerea şi suferinţele mi se ali
nau; dar de multe ori suvenirea mi te aducea înain
te-mi tocmai atunci când buna mea sogie prin intime 
drăgănâri încercă se-mi. resfire norii frunţii mele. Oh!
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atunci situaţiunea mea deviniă grozavă! Internul meu 
fulgerat se făcea un isvor de lacrime, dar nu puteam 
se plâng, se me uşorez, —■ căci astfel intristam de 
morte pe acea fiinţă de lângă mine, care atât de mult 
me iubiâ. Cu săgeta durerii în inimă, trebuia dară se 
îmbrac o faţă veselă, se surid şi se dic vorbe de mul- 
ţărnire şi de fericire. Ea sciea acesta, şi întocmai ca 
mine şi densa eră nefericită; dar nici ea nu-mi spu
nea secretul acesta, însă şi eu îl ghiciam, ca şi ea pe 
al meu. Este un ce caracteristic în fisionomia omenilor 
neferici:!, care, ori cât s’ar mască, i tradeză. De odată 
ea a început să veşteclescă, şi în tr’una din dile ceriul 
s’a îndurat de suferinţele sale şi a chiemat-o la sine. 
Numai în minutul acela me convinsei, că totuşi am iu- 
bit-o. De atunci am avut motiv duplu de plâns, căci 
inima mea avea două m o rte : una în mormânt, alta 
vină, înse pentru mine perdută în eternitate. Dar ce 
minune! N’am mai puipt se plâng. Lacrimele mele au 
secat. ...

Văduva ascultă cu totul emoţionată acesta nara
ţiune plină de pasiune şi simţire. Aceea i părea ca o 
dulce adiare a unei şopte care vine să-i înduleescă tre
cutul. De aceea nu întrerupse lunga povestire, m a nici 
atunci nu dise nici o vorbă, când el se opri. Ea cre
dea, că el tot. mai are se destăinuiescă ceva, de aceea 
se temea a-1 întrerumpe în cursul ideilor sale.

Şi în adevăr el continuă:
— Acuma înse sciu pentru ce a secat isvorul la- 

crimelor mele.
—■ Pentru ce?
— Pentru că a simţit apropiareâ sorelui ce uscă 

roua. A presimţit,, că me voiu rentelni cu dta.
— Şi totuşi dta n ’ai pre arătat acesta dilele tre

cute. Scieai, că ,sum  în Baie, cu tote aceste nici n ’ai 
vrut se me vecji. P ar că înadins te-ai ferit de mine.

— în adevăr, m ’am ascuns de dta.
— Admirabilă sinceritate! Dar pentru ce te-ai te

mui: aşâ ele mine?
— Pentru că a vinit un amic şi mi-a împărtăşit, 

ceea ce se vorbiâ în societate, că dta de asta-dată te-ai 
mărită după mine, de ora-ce eu acuma sum bogat, nu 
sărac ca odinioră. Eu m ’am credut prin acesta ofensat, 
şi nici n ’am voit se te văd, ca nu cumva se -ţid au p ri- 
legiu, ca lumea apoi se potă rîde de mine.

— Va se cjică nu te credeai destul de sigur, de 
cumva te ’ntălniai cu m ine?

—■ Recunosc, că nu. Urm area a şi probat acesta. 
Am pornit din Baie linişcit, că am scăpat d’o cursă pe- 
riculosă, şi ietă-ine la prim a revedere prins în ea!

— Se nu crecji, că cursa acesta e atât de pericu- 
losă. Decă te crecji prins, ietă eă te eliberez ierăşi.

— Cum, cum ?
— Sum datore a face acesta.
— Nu te înţeleg.
— După mortea consortelui meii am jurat, că mai 

mult nu me voiu mărită, şi că ţinta fericirii mele va fi 
cre.şcerea şi aşedarea unicei mele fiice. Me credeam 
n ^ ă t i t ă  în hotărirea mea, dar fui mai slabă decât cum 
gândiam. în acel moment, în care te audii spunendu-mi 
cu atâta duioşie, că me iubeşci, uitai —- Domne iertă- 
m e ! —  jurăm ântul. Eram să-ţi respund , că şi eu 
te iubesc şi vreu să-ţi fiu soţie. Dar tocmai când 
începui să-ţi spun aceste, veni copila mea de me 
întrerupsă. Acesta întrerum pere neaşteptată fu pentru 
mine un avertism ent ceresc, care-mi spunea : ;>Bagă de 
semă ce faci!* Din momentul acela devenii ierăşi firmă 
în hotărirea mea de mai nainte legată cu jurământ. 
Trebue dar să-mi calc pe inimă şi să-mi cer scusele, 
că ierăşi sum silită a nu pute primi ofertul de căsăto
rie al dtale.

— Dar . . .

— uVedi Pr*n urmare, că s'au înşelat aceia, cari 
m i-au făcut insulta, că eu acum am vrut se te ieti de 
bărbat, pentru că ai devenit bogat.

— Dar e grozav ceea ce clici! A suferi aţâţa ani 
de durere, şi acuma a nu în tră pe porta fericirii’ pen
tru  o întipuire, pentru un jurăm ânt fără sens, asta e o 
nebunie.

■—  ̂ Calmeză-te, te rog! Ce ar $ice lumea, decă ar 
audii, că în loc de-a căută să-mi fericesc fiica, eu port 
grige de mine?

— Dar nu vei pute să-i porţi grige şi după' ce te 
vei m ărită?

— Nu, căci prin măritişul meu aş tăia calea fe
ricirii sale.

— Nu te înţeleg.
— Me vei. înţelege acuşi. Dragii mei copii, — se 

adresă ea cătră tineri cari tocmai se apropiau, — a 
sosit momentul în care puteţi vorbi.

— Taţă, — începu Tiberiu, — eu şi Cornelia ne 
iubim. La deplina fericire nu ne mai lipseşce alt ceva, 
decât binecuvântarea dtale. Te rugăm nu ni-o refusă !

Cicărlan stetea încremenit. în momentul prim cu
getă, că pruncii glumesc. Dar vătjând ochii inundaţi de 
lacrime ai văduvei, se convinse de adever. Aruncă o 
privire duiosă şi admirătore spre ea, şi dise tinerilor :

— Dar cum aş pute se ’mpedec eu fericirea vos- 
tră ?! Vădendu-ve o păreche, voiu ‘im ţl totdeuna dul
cea mângâiere, că decă eu n ’am putut se am parte de 
fericire, cel puţin veţi ave voi. Şi prin a vostră feri
cire, voiu fi si eu fericit!

Apoi se apropia de ei, şi cu şiroie de lacrime pe 
faţă i sărută de multe ori, vărsând în fie-care sărutare 
totă căldura unei inimi părin ţesci, încât aceia abiă 
ajunseră să-i sărute mânile.

în urm ă el îşi înnălţâ capul, făcu un pas cătră ve
duva şi i dise mult em oţionat:

— Doue-rleci şi cinci de ani te-am iubit, dar de 
acuma înainte te voiu adoră ca pe o adevărată 
mamă !

Şi i luă m âna şi o sărută cu cel mai adânc 
respect.

Peste jum ătate de oră porniră cu toţii — se ser
beze logodna.

losif Vulcanu.

In Memoriam . . .
Sunt dulci şi n eu ita te  m inutele  acele
Când sub un  n o r m ai trem u r ab iă  câte-va ste le
Şi luna  spre  cu lcare  apune lin iştit,.
Când gena A urorei colo pe deal apare,
Şi ’n lum e nu  re sp iră  alt glas, a ltă  suflare,
Decât a l unu i ânger de care eşti i u b i t !

Oh ! dulci, n ep erito re  şi ’n  veci m is te rio se  
R em ân acele clipe de şopte am orose,
De v isu ri au rite , de calde, lungi oftări,
Când pe o b a rcă  ’n b ra ţe  po rţi d raga  ta  uim ită,
Şi ’n  ea p a r’ vedi ta in ic  pe V inerea tred ită
Din valuri, m ai frum osă, m ai p 'in ă  de ’n c â n tă r i . . .

A tunci doreşci ca tim pul pe loc s8 se oprescă,
Şi fericirea, a ltă  fiinţă om enâscă
Se nu  o guste ’n  lum e decât sufletu l teu ,
Se-ţi p a ră  to t păm entu l un  ra iu  în tin s  şi verde,
Şi ca un  cânt de ângeri am oru-ţi că se pierde 
Cu-a nopţii arm onie, duios, în  sin u l seu . .  .

A tunci s te le -d e  au r şi lu n ă  arg in ţie  
Cu o văpae sac ră  scriu  ta in a  ta  cea vie,

78
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Ca sin gurii dulci in a rtu ri unu i d iv in  am or,
Ş ’ai v re  ca  n ic i-o d ată  se nu se m ai clintescă 
Nici ste le le , n ic i lu n a  din bo lta  lo r cerescă,
Şi se-ţi ap rin d ă  v^rînic în p iep t sch in te ia  l o r ! . . .

T rec  ani şi porţi în suflet poetica-ţi com oră,
A dânci b răzd a te  u rm e pe-a  v e rste i p rim ăveră ,
Dorinţi, iluzii, v isu ri de-o clipă, de-un  m in u t;
Chin, ja le , bucurie , dor, lacrim i, fru m u se ţă  
Ne spun  că feric irea-i un  vis de tinereţă ,
Şi că  p rob lem ul vieţii e un  m o rm ân t tăcu t . . .

D orm iţi de-acum  în  pace m inu te  n e u ita te !
Dulci am in tiri în  p iep tu-m i s ta ţi vecin ic  îngropate,
Şi ’n  calea v ieţii m ele  ca  s te le  p in tre  nori,
V ărsaţi radele  v o stre  de  sfân tă  m ângâiere,
Făcend se  u it o c lipă  n esp u sa  m ea du rere
Şi ’n  loc de-a  m ele  p lângeri s’aud p r iv ig h e to r i! . . .

Petru V. Grigoriu. 

Apa dela Botez 
pentru ce nu se strică şi e lecuitore şi tămăduitore.

Imago I M agia! Magnes I
Apa dela botez sânţită se numeşce agiasma grec. 

aqua benedicta lat. W eihwasser germ. Poporul român 
numeşce apa sânţită la botez şi iasmă, formaţiune din 
^agiasmă* grecesc.

La Botezul (boboteza) Domnului se face sânţire» 
apei după orenduiela şi ritul prescris în rugător (eucho- 
logiu, molitvelnic). Spre acest scop iesă după sânta li- 
turgie preotul îm brăcat în ornat dimpreună cu tot po
porul la r i u , seft la locul unde-i gătită în vasele 
respective apa, mergend înaintea preotului luminările 
şi tăm âetorea (cădelniţa), cântând cantorii troparele 
prescrise, se sânţeşce apa după iote prescriptele bise- 
ricei; cu acea apă sânţită apoi se stropesc mai ântâiu 
preotul pe sine, apoi pe cântăreţi şi pe întregul popor, 
care luându-şi apa sânţită în vase, o duce acasă stro
pind cu densa şi pe cei de acasă, apoi vitele, grajdiu- 
rile (staulile) etc. ieră rămăşiţa o păstreză de lec 
peste an.

Caracteristica apei sânţite la botez. Tot poporul 
român, împreună cu preoţii şi învăţătorii săi, din tra- 
diţiune veche crede şi e convins, cu m că: apa dela bo
tez nu se strică şi e lecuitore şi tămâduitore. Cumcă 
apa dela botez e lecuitore şi tămâduitore, acesta am 
ailat scris şi în cărţile bisericesci, dar cumcă nu se 
strică, acesta nu am aflat nicăiri însemnat în acele 
cărţi. Apoi chiar acest fenomen metafisic al nestricării 
apei sânţile este acel mare criteriu fisiologico-psicologic, 
care vrend nevrend duce pe om la credinţa puterii le
cuitore şi tămăduitore a acelei ape.

S u lzer: Geschichte des transalpinischen Daciens, 
Wien 1781, tom. II pag 29'), dice : »Eă vreu cu între
barea fisicală a mă ocu p a: de unde vine, cumcă apa 
sânţită în diua acesta (la botez) nu se strică la creşti
nii bisericei orientale? Despre fenomenele acestei cause 
nu me pot îndoi; acesta mi s ’a asigurat din partea doc
torului principelui din Ţera-românescă, care pe lângă 
totă învăţătura sa fisicală nu vede întru acea apă alt
ceva decât un spre supra-natural, o deplină operă de 
minune. Efl l’ain îndrumat la a englesului Beniamin 
Martin „Principii fundamentale de învăţătura naturală*, 
unde pote el află însămnate căuşele acestui fenomen, 
şi tot odată pote vede, cumcă şi afară de biserica gre- 
cescă, încă şi la ereticii de Anglesi,. o apă luată pe 
timpul solstiţiului de iernă, după care cade în scurt

botezul, şi binescutilă de intrarea aerului şi a găvetului 
rămâne cu totul asigurată de stricăciune'. Din acesta 
spunere a lui Sulzer ne convingem, cumcă : apa la bo
tez sânţită, pretotindeni (eu scriu din Banat) până şi la 
Bomânii din Bomânia se crede întru adevăr a nu se 
strică, şi cumcă acesta credinţă este forte veche, fiind 
că şi doctorul principelui din Bomânia pe la anul 
1781, când a scris Sulzer, s’a fost convins despre atare 
lucru.

Dar argumentul lui Sulzer în privinţa causei pen
tru ce nu se strică apa dela botez sânţită, nu pote fi 
adevărat, căci eu de v r’o 15 ani, decând am început a 
culege sărbătorile (necreştine), datinile şi credinţele po
porului român, fiind că m ’am convins de însămnătatea 
lor mitologică, astronomică şi calendarică, şi am cu
noscut adeverinţele ce cuprinde în sine pentru istoria 
culturei în genere, şi pentru originele nostre române în 
specie, din multe controverse cu preoţii şi învăţătorii 
români, m’am convins, cumcă apa dela botez sânţită 
nu se păstreză de Bomâni în vase, flasche (olbe, iţe) 
ermetice închise, ca să nu potă întră aerul la apă, ci 
chiar cea mai mare parte din popor lapedă astupuşul 
dela flaşcă, şi pune în gura flaşchei un fir de bosioc 
(basilicum ocymum lat.), alţii apoi ne avend astupuşe, 
pun flaşchele cu apă sânţită dela botez pe un orman 
(dolap) chiar şi neastupate, încât nu numai aerul, ci 
formal şi pulberele din casă întră în flaşcă şi în apă, 
şi totuşi apa dela botez sânţită nu se strică, despre 
care fenomen şi sub aceste împregîurări m ’am convins 
şi eu. Nici obiecţiunea: Cumcă la botez este gerul cel 
mai m are şi prin ger nimicindu-se părţile putre<Jitore 
ale apei, prin aceea devine apa ca şi destilată şi pen
tru aceea nu se strică, nu este adevărată, căci de multe 
ori este la botez aşa de cald, cât nu-şi pote ţine omul 
căputul de iernă îmbrăcat, şi totuşi s’a constatat, că 
nici atunci nu se strică apa dela botez sânţită. Causa 
pentru ce nu se strică apa dela botez sânţită, este un 
proces metafisic, tisiologico-psichoJogic, precum vom vede 
mai în jos.

Legătura şi încurgerea fisică şi metafisică (necsus 
et influcsus physicus et metaphysicus lat.) în univers şi 
în lumea organică, ca factor în tru  nestricarea apei dela 
botez sânţită. Filosofii de natură (naturalişti), numiţi şi 
filosofii prin foc (philosophi per ignem lat.) vorbesc 
despre o : operare universală a magnetismului în lume 
(Das Allwalten des Magnetismus in der Natur, germ.) 
şi cumcă pe principiul de polaritate a magnetismului 
se baseză tote fenomenele în lumea fisică şi metafisică. 
Tot despre acest element vorbind unii filosofi mai bă
trâni şi alţii mai noi, îl numesc : sufletul universal al 
lumei. Ieră sânta maică biserică, precum cred unii, nu
meşce acelaşi element cu numele d e : Duchul sânt : 
„care pretotindene eşti şi tote le împlinesc!" şi care 
este o emanaţiune, o efluinţă dela Ddeu. Se vede, că 
în principiu pentru unul şi acelaşi element, sunt numai 
numirile diferite.

Cicero cjice : »Bătrânii au <Jis, că tote cele ce sunt 
de asupra şi de desupt, sunt una şi sunt conscrise prin 
una şi aceeaşi putere şi conţelegere a naturei*.

Produs, Plotin, Jamblich etc. toţi filosofi neopla
tonici, după H o rst: Deuteroscopie, tom. II pag. 19 clic : 
Cumcă lumea este un unic la olaltă legat întreg, în 
care tote se refereză la tote, şi a cărui singuratece 
părţi, fie ele omogene şi încuscrite, seu una alteia sub- 
ordinate, seu în certă una cu alta devin totuşi în urmă 
îm preunate prin legile secrete ale simpatiei şi antipatiei 
în tr’o armonie completă, pentru că tote stau la olaltă 
în tr’o legătură naturală şi totul este numai o nefinită 
feluritate de puteri, cari devin legate prin „Una* pu
tere, şi aceeaşi sUna* vieţă, lucrare şi fiinţă.

Schopenhauer filosoful, la Hartmann Philosophie
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des Unbewussten, edit. 8 Berlin 1878 tom. I pag. 49, 
dice: Materialiştii se nisuesc a arătă, cumcă tote feno
menele, şi cele spirituale sunt fisiceşci, cu drept, numai 
cât denşi’i nu pricep, cumcă tot ce e fisic, de altă parte 
tot de odată e şi metafisic.

Hartmann : Philosophie des Unbewussten, edit. 8 
Berlin 1878 pag. 392 dice : Timpul se apropie cu paşi 
gigantici, în care sciinţa naturală va încetă de a vorbi 
de m ateria mortă. încă acum recunosc cei mai renu
miţi naturalişti psichica parte din lăuntru a atomelor, 
şi deja începe a  se vederâ presimţirea, cumcă cheia 
pentru ensuşirea simplelor legi mechanice a atomelor, 
trebue să se caute în acesta psichică parte a atomelor 
şi cumcă se va află chiar din înse-şi analogiele psichei, 
sufletului nostru*. Acesta judecată a filosofului H art
mann trebue bine însemnată, căci este decidătore, în
tru dejudecarea : nestricării apei dela botez. Este o mag- 
netisare psichico-fisiologică a apei prin conlucrarea Du
hului Sânt.

Schopenhauer, acest renumit filosof, în opul s e u : 
»Der Wille in der Natur* edit. 4 Leipzig 1878 pag. 127 
cjice: »A suride uşor peste totă simpatia misteriosă. seti 
ce este mai mult peste tote operaţiunile magice trebue 
se afli lumea cu lotul lesne de priceput. Dar acesta 
pole se facă omul numai cu o căutare superficială, care 
nu concede nici o presimţire despre aceea, cumcă noi 
suntem cufundaţi în tr’o m are de cîumelituri (cîumelci- 
turi) şi nepriceperi, şi nemijlocit nu cunoscem nici lu
crurile, nici ne cunoscem pe noi enşi-ne din fundament. 
Părerea contrarie acesteia e chiar, care face, cumcă 
mai toţi omenii mari, nedependinţi de timp şi de na
ţiune, aii avut oreşi-care spoitură de credinţă deşertă*. 
Faţă cu acesta sentenţă vedă apoi cum vor suride de 
uşor acei, cari nu cred cumcă : apa dela botez nu se 
strică, şi este Iecuit6re şi tămăduitore.

Dar acăsta legătură cosmică a tuturor trupurilor 
lumeşti în un întreg şi de reciproca lor cooperaţiune 
drept un necs metafisic, mărturiseşce mai pe sus de 
totă îndoiela sistema nostră solară seii planetară întru» 
cercularea planetelor împregîur de sore. Nork: ,Et.ym. 
symbol. mythol. Real-W orterbuch*, Stuttgart 1845 tom. 
IV pag. 314 dice : »însem nătatea sistemei planelarie 
este cel mai m are misteriu în natură*. La acesta sis
temă planetariă se refereză ş i : lanţul de aur a lui 
Omer, şi inelele de aur a lui Plato, precum şi cercu
rile vădetori dela Prevorst. (Die Kreise der Seherin von 
Prevorst, germ.)

Legătura şi încurgerea fisică şi inetafisică (nexus 
et influxus physicus et metaphysicus) a omului, micro
cosmos, în  univers, ca macrocosmus, şi în lumea or
ganică, ca factor întru nestricarea apei dela botez sân- 
ţită. Universul, faţă cu om ul, este numit greceşce 
;>maerocosmos", adecă: lume mare, ieră omul faţă cu 
universul este numit >microcosmus‘ , adecă : lume mică. 
Ennem oser: »Magnetismus im Verhaltnisse zur Natur 
' i d  Religion, Stuttgart 1842 pag. 333 (Jice: »Aşâ dară 
esTe rectificat microcosmos al celor bătrâni, pentru că 
omul este o lume mică, în el este tot ce-i dumnecjeesc 
şi natural, tote se refereză la el, şi el la tote. Precum 
se refereză sorele la tote în natură, şi tote la sore, şi 
cum numai cu răsăritul lui tote învieză şi se lumineză, 
ăst mod totă natura se vedereză spiritualminte numai 
prin aparinţa omului. Ga lume mică centrală stă el cu 
tote în legătu ră; el are prin spiritul mintal al seii parte 
dunmedeescă, şi prin credinţă şi amore nemijlocită co
munitate cu Ddeu; prin puterile sale psichice (sufleteşci) 
a  simţurilor şi a otărirei de sine, are el comunitate cu 
spiritele, şi cu trupul său are el comunitatea cu totă 
natura. Sfera sa de vieţă este pentru aceea fără capăt, 
el stă în comunitate cu tot ce este dumnedeesc, spiri
tual şi natural; simpatiele înfluinţelor sunt tot astfel

universale şi nerestrînse — naturale, spirituale ş id u m - 
netjeesci, şi tot aşâ se întinde activitatea lui — de după 
cum este vionitatea sa individuală, asupra tuturor celor 
naturale, spirituale şi dumnedeesci*.

Swedenborg (|ice: sOmul este pe care s’a întem e
iat totă ordinea dumnecjeescă, şi dela facerea lumei 
este e l : scop final, ordinea lui Dcjeu în formaţiunea lu
crurilor*.

P erty : ,Mys*ische Erscheinungen der menschlichen 
Natur*, edit. 2 Leipzig 1872 tom. I pag. l i r i c e :  ,O m ul 
este mai definit microcosmos al pământului şi icona cea 
mai perfectă a principiului geodemonic*.

Dar legătura seu necsul metafisic al omului, m i
crocosmos, cu universul, se adevereşce prin inducţiune. 
ch iar şi din sistema nostră planetariă, de care se ţine 
şi pământul nostru.

Est Deus in nobis, agitante calescimus illo, adecă : 
in noi este Dumnedeu, deprindlendu-ne ne întărim  în el. 
Acesta este schinteua dumnecjeescă în om. însufleţirea, 
ecstasa, raptul divin (raptus divinus) seu esaltarea m ag
netică a  omului, este acel mediu prin care păşeşce 
omul în raport cu universul, şi fiind că omul este cea 
mai cumplită făptură organică în lume, prin „spiritus 
rector* al seii, pote sub împregîurări predomni şi în- 
fluinţâ chiar şi asupra universului. Acesta fo rm eză: 
vieţa spirituală magică a omului.

Un fenomen special al vieţii spirituale magice în 
om, este aşâ num ita : »A doua vedere*, ,Second sight* 
angl. »Das zweite Gesicht* germ. care este o putere di- 
vinatorică şi se află mai vertos Ia locuitorii din Scoţia 
de sus (Anglia) şi insulele învecinate, dar şi până  în 
Olandia şi Dania. Omenii prove^uţi cu acâsta putere 
văd întâmplări întru îndepărtare de sute de mile, şi 
prevăd înainte mortea omenilor. Acest fenomen sufle
tesc în omenii respectivi, începe la alţii cu tinereţele 
şi ţine până în adânci bătrâneţe, şi nu este causa seu 
efectul a vre-unei stare morbose (betege), căci de re 
gulă acei omeni se bucură de o vieţă forte sânătosă. 
Ecstasa în care capătă acei omeni , a  doua vedere» 
ţine numai câteva minute, şi se aretă nu numai şe- 
dend, ci şi stând respectivul visiunar. De sute de ani 
esistă în Scoţia de sus şi insulele respective la forte 
numeroşi omeni >a doua vedere* şi s ’a constatat în 
decursul timpului prin o literatură însemnată. Ba ce 
este mai mult, cătră capătul seclului trecut, universi
tatea din Londra, spre a decide între certele învăţaţilor 
despre mortalitatea seii nemortalitatea sufletului om e
nesc, âu căutat chiar şi în acest fenomen miraculos de 
»Second sight* o dovedă pentru nem ortalitatea sufletu
lui, şi spre acest scop a esmis o comisiune de învăţaţi 
spre a  culege şi constată în faţa locului adevăratele fe
nomene de >a doua vedere*, care are putere divi- 
natorică.

Un alt fenomen analog al vieţii spirituale magice 
a omului, este Puterea divinatorică (profetica), W eissa- 

.gung, Wahrsagung germ. încă Cicero pe timpul seu, a 
crezut în puterea divinatorică, profetică a omului, şi în 
opul s e u : sDe divinatione* a produs el părerile m ultor 
autori greci şi romani, din cari se adevereşce, cum că 
şi înainte de Cicero cei mai luminaţi filosofi şi învăţaţi 
aă  credut în puterea divinatorică a omului. Cicero 
chiar d ice : cumcă credinţa în puterea divinatorică a 
omului este întărită prin conglăsuirea tuturor naţiunilor. 
Despre opul lui Cicero : De divinatione, vedi Passavant : 
»Lebensmagnetismus* edit. 2 Frankfurt a. M. 1837 pag. 
236 etc. Plutarch şi Pliniu împărtăşesc încă multe ob- 
servaţiuni a vechilor filosofi despre puterea divinatorică 
a omului în ecstasă. Stehr : »Magnetismus als Urkraft*, 
edit. 2 Berlin 1872 pag. 147 tractând despre «Profeţie* 
dice (p. 153): cumcă puterea divinatorică, este o schin- 
tea dumnedeescă în om.
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Un al treilea fenomen special al vieţii spirituale 
magice în om este : Rabdomantia seu electrometrie ani
m ală (Metal und Wasserfuhlungsvermogen, germ.), 
adecă puterea fisiologico-psichică a omului de a simţi 
în adâncim e de mai mulţi stânjeni în p ăm en t: apa, 
metalele, cărbunii etc. Este un fenomen, care astădi de 
omenii ştiinţifici nu se mai trage la îndoielă.

Aceste trei fenomene cardinale ale vieţii spirituale 
magice a sufletului omenesc, adeeă : „A doua vedere* 
(second sight angl. Zweite Gesicht, germ.) divinaţiunea 
şi rabdomantia -le-am produs numai spre a aretâ, ce 
putere metafisico-magice operatore esistă în sufletul 
omului, căci numai cu atari ensuşiri cosmice pote omul 
opera asupra universului şi asupra lumei organice.

Procesul fisiologico-psichologic al fenomenelor aces
tora de vieţă sufletescă magică în om, este întemeiat 
pe magnetismul vital seu animal al omului. Acest mag
netism vital opereză pe principiele polarităţii, şi este 
mai cumplit, mai puternic decât magnetismul pămân
tului şi cel mineral, fiind că purcede din om, din cea 
mai perfectă fiinţă organică. Atan. K ircher: »Magnes, 
sive de arie magnetica*, Coloniae 1643 în traducere 
germ ână după Ennem oser: „Geschichte der Magie* pag. 
920 <|ice : „Magnetism se numeşce pentru aceea, pentru 
că tote miraculosele operaţiuni ale naturei devin vedi- 
vere mai vertos prin esradiarea magnetului, deci ope
raţiunile acele sunt numite astfel numai după asemă
nare, adecă : magnetism se numeşce. conceptul mani- 
festaţiunilor de activitate şi de ensuşire a puterilor, 
cari prin eşradiare reciprocă înfluinţieză una asupra 
alteia*.

- Schopenhauer filosotul (la Daumer : „Geisterreich*, 
Dresden 1867 tom. 2 pag. 325) dice: „Cine în diua de 
astăcji se îndoieşce de faptele magnetismului vital şi de 
visiunile luminate ale sale, acela nu necredetor, ci ne- 
sciutor trebue numit*.

Tot Schopenhauer filosoful (la Hellenbach : „Vor- 
urtheile der Menschlieit*, W ien 1879 tom. II pag. 158, 
159) dice: „Cumcă un om, care nu cunosce fenomenele 
Somnambulismului, acela nu pote face pretensiune de 
cultură*.

Kant acest m are filosof şi unul dintre cei mai 
adânci cugetători a tuturor timpurilor, la Stehr: »Mag-’ 
netismus als, .Urkraft*. Berlin 1872 pag. 159, dice : „Eti 
nu scfu nici cum am  venit în lumea acesta, nici cum 
esisLde presinte în tr’erisa, nici cum voiu eşi din ea. 
Pentru acesta nici nu cutez a denegâ tot adeverul po
veştilor de spirite (duhuri), înse cu acea îndatinată, de 
şi miraculosă reservare, pe fieşce-care (dintre atari po
vesti) a o trage la îndoielă, tuturor la olaltă înse a le 
atribui ori care adever*. Din umilirea acesta a lui Kant 
(a acestui mare filosof) dinaintea naturei, şi a misterie- 
lor sale, pote ori şi cine, care nu are credinţă, se-şi ia 
un esemplu.

Tot Kant filosof în opul seu : „Traume eines Geis- 
tersehers, erlăutert durch die Traume de Metaphysik'. , 
Riga und Mitau 1766 dice : „Se va dovedi încă în vii
lor, cumcă sufletul omenesc stă încă în acesta vieţă 
într’o comuniune legată nedeslegăver cu tote naturele 
nemaleriale a lumei de spirite (duhuri), cumcă sufletul 
opereză reciproc în acesta lume, şi primeşce înfiuinţe 
dela ea, de care înse (sisfletul) omul nu are cunosci- 
in ţă , până când este vieţa (sânStatea omului) nor
mală*.

Din acesta judecată a filosofului Kant apoi, pote 
se se convingă om ul: cumcă la sânţirea apei dela bo
tez sufletul omului opereză întru adever cu : concursul 
duhului sânt, cu concursul ângerilor ca puteri de inţe- 
leginţă etc.

Goetljp, renumitul poet germân în opul : „Poetischo 
und prosaische Werke*, tom. I pag. 459 dice despre

„natură* următorele : „Noi trăim în mijlocul ei (a na
turei) si suntem ei străini. Ea vorbeşce necontenit cu 
noi, şi nu ne descopere secretele ei. Noi operăm în 
continuu asupra ei, şi totuşi nu avem nici o putere 
peste ea. Se pare că ea tote le-a întemeiat, pe indivi
dualitate, şi totuşi nu-i pasă de individi. Ea zide.şce 
continuu, şi resipeşce continuu, şi lucrătorea ei este 
nepetruncjiveră. Ea a cugetat şi simţeşce neprerupt, 
înse nu ca om, ci ca natură. Ea este întregă şi totuşi 
nedeplinită. Precum lucreză ea, pote ,totdeuna lucra. 
Fieşce-cărui se are.tă ea în forma proprie. Ea se as
cunde sub mii de nume şi form e, şi totuşi e 
aceeaşi*.

Ce cugetă înţelepciunea şcolaria moderne de as
tădi (Die moderne Schulweissheil), care socoteşce a sci 
tote, faţă cu judecata acesta a faimosului Goethe?

Apa dela botez sânţită nu se strică şi este lecui- 
tore şi lămăduitore. Passavant.: „Lebensmagnetismus*. 
edit. 1 Frankfurt a. M. 1821 pag. 48 dice: „Pentru 
operaţiune magnetică este apa mai vertos dispusă. Apa 
este m ateria cea mai indiferentă a pământului, în care 
sunt, indiferenţiate polurile de contrarietate pămentescă. 
Omul pote se priveşcă apa de materie fundamentală a 
planetului nostru, din a cărui suprafaţă şi aşă ocupă 
mai mult decât 3/4 părţi. Mâna şi suflarea omului, care 
opereză asupra apei, i dă o putere învionătore, precum 
odinioră suflarea .(duhului) lui Ddeu, care sburâ peste 
ape, a dat apei putere formătore de lume*.

Tales filosoful, la Ennemoser : „Geschichte der Ma
gie*, Leipzig 1844 pag. 397 dice : »Apa e începutul tu
turor lucrurilor, Ddeu înse este acel spirit, care face 
din ape tote*.

Kieser : „Tellurismus oder System des thierischen 
Magnetismus*, Leipzig 1822 tom. I pag. 469 d ice : 
„Apa sânţită, întrebuinţată în ritul bisericei pentru în
depărtarea ori vindecarea relelor trupeşei şi spirituale, 
asemene este, fisiologiceşce vorbind, apa magneiisnlâ, 
de orece sânţirea ei prin însemnarea crucei, se pote 
privi fisiologiceşce numai ca o magnetisare prin orga
nica şi psichica putere a preotului*. Forte bine, numai 
cât Kieser trebuiâ. să mai adauge aci la capitul jude
căţii s a le : întru cooperarea duhului sânt, căci acesta 
este netrecut de lipsă, precum vom vede mai în jos.

Rolfink : Chimia in artis formam redacta, Genevae, 
1621 lib. 3 sect. 1 art. 1 cap. 7 vorbesce de : Aqua 
vitalis cordialis microscosmica, care nu este nimic alta. 
decât o apă magnetisată prin magnetismul vital al omu
lui. Rolfink scrie următorul recept despre prepararea 
acestei ape (Kieser: „Tellurismus*, Leipzig 1822 tom. I 
pag. 469): Recept. Mumia omului sânetos, va se dică 
sulfurele uman, este acea suflare a omului nemâncat 
(pe inima secă, golă), demineţa cu gura bine spelată, 
inspirată tare şi îndelungat în tr’o flască (sticlă), care 
suflare prin agitarea sa gîur împregîur prin flască se 
disolvă în apă.

U su l: Cea mai mare întărire are în morburi ne- 
vindecavere, decă se face cu intenţiune bună, cu inimă 
curată şi cu rugăciuni umilite, din partea acelora, cari 
cred că suflarea are mare efect.

Din îm părtăşirea acesta a lui Rolfink se adeve- 
reşce, cumcă încă înainte cu 300 de ani a fost cunos
cută magnetisarea apei prin magnetismul vital (animal) 
al om ului, care se străplănteză mai vertos prin 
suflare.

în suflarea omului zace cea mai mare putere magne
tică. Suflarea este un aer, care în pept, în plăm âni a 
fost în coatingere cu sângele, şi care prin aceea este 
înfipt de căldura animală. Suflarea nu opereză la mag
netisare singur prin căldură, ci şi ca conducătore a pu
terii organice (P assavan t: „Lebensmagnetismuc*, edit. 2 
Frankfurt a. M. 1837 pag. 35).

*
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Veuillez el crovez franc, adecă: voieşce şi crede, 
este acel mare principiu constatat, de magnetisatorii 
trauceşi pe a cărui temeiu se efeptueşce totă magneti- 
sarea prin magnetismul vital. Drept aceste voia .şi cre
dinţa omului sunt acele criterii mari, de după cari ope- 
reză consciu şi neconsciu (bewusst und unbewusst germ.) 
precum adevereşee Hartmann : „Philosophie des Unbe- 
wus.sfen*. edit. 8 Berlin 1878 tom. 1 pag. 51 şi 145. 
Carus : »Lebensmagnetismus*, Leipzig 1857 pag. 7, 74 
întăreşce: Cumcă voia neconscie în om de natură dum- 
nedeescă, adecă cuprinde în s in e : un ce instinctiv dum- 
nedeesc. Apoi Paracelsus, la H artm ann: „Philosophie 
des Unbewussten*, edil. 8 lîerlin 1878 tom. I pag. 157 
dice : Fiind că eu fără voie nu pot crede, aşa nu pot 
eu Iară credinţă voi, prin urm are nici operă. în nisu- 
inţă zace ascunsă credinţa spre un act de voinţă. Fără 
credinţă este lucrul mort. Când nu cred eu într’un lucru, 
alunei nici nu-1 vreii, si când îl vreu atunci şi cred în el*. 
De aci se vede însemnătatea cea mare filosofică a magne- 
tisaforilor franceşi, cari a ti constatat şi recunoscut în 
magnetismul vital acel mare principiu de : „Veuillez et 
eroyez*. adecă : voieşce şi crede şi ţi se vor pute tote. 
Dar totodată vedem cumcă : voia şi credinţa sunt doi 
faclori în om, cari se întregesc unul pe altul, şi la 
olaltă formeză un ce întreg, şi cari opereză în om ca 
in m agnet: principiul polarităţii positive si negative. 
Deci sufletul omului nu pote voi, nici operă fără cre
dinţa în IMeu, căci decă nu conscin, neconsciu instinc
tive, totuşi se efeptueşce acea operaţiune. Credinţa şi 
veligiunea este o necesitate in inima omului, care vrend 
nevrend trage pe om cătră l)deu. Schopenhauer : „Der 
Wille in der Natur* edit. 4 Leipzig 1878 pag.«104 pro
vocând pe renumitul magnetisător contele Szapâry 
d ice : „Fluidul animalo-magnetic este elem entul, şi 
voia este principiul a fieşce-cărei vieţi spirituale şi tru
peşei* .

Paracelsus, caro a Irăil. înainte de trei sute d j ani, 
unul dintre aci mai renumiţi filosofi prin foc (philosophi 
per ignem, lat.) la Ennemoser : „Geschichte de Magie*, 
Leipzig 1844 pag. 878 dice : „Prin credinţă cu imagi- 
naţiune (închipuire) pote omul face lucruri necredivere 
( de minune), pote chiar atrage la sine puterile de înllu- 
inţă a stelelor, şi decă este împreunată rugăciunea cu 
credinţa, alunei are spiritul magico-dumnedeesc în noi 
o sferă de activitate mai pe sus de pământ, care se 
estinde aşa departe, cât se estind cugetele, imaginaţiu- 
nea şi credinţa nostrâ. Tot Paracelsus dice mai departe, 
la Ennemoser : ,,Magnefismus im Verhăltnisse zur Na-
l.ur und Religion*, Stutfgart, 1842 pag. 411 : „Totă 
imaginarea omului vine din inimă, şi acesta este sorele 
în om (microcosmos), şi din om purcede imaginaţiunea 
’u afară în lumea mare. Astfel este imaginaţiunea omu
lui o sămânţă, care devine materialistică. Imaginaţiunea 
se întăreşce şi îndeplineşce prin cred in ţa : cumcă în 
adevăr se tâmplă, de ore-ce totă îndoiela strică lucrul 
; -ml). Credinţa caută se încuviinţeze imaginaţiunea, 
fiind că credinţa încheie voia. Cumcă omul nu imagi- 
in'ză şi nu crede perfect, aceea face, de sunt maestriele 
nesigure, putând lotuşi fi sigure*.

Paracelsus scrie mai departe, cumcă credinţa cea 
adevărată, trebue prin imaginaţiune şi rugăciune se fie 
astfel de tare covârşită, încât se se întrupeze, se de
vină corp, ori instrument -simţit în lăuntrul omului, căci 
numai cu astfel de credinţă va pute omul materialis- 
lice operă în lumea din afară. A bună semă la astfel 
de credinţă a cugetat, şi Christos, când a 4is : va 
ti credinţa ta numai ca un grăunte de muştar, munţii 
se vor mută din loc*.

Dar şi istoria ne mărturiseşce, cumcă toţi omenii 
mari în politică, în resbele, în maeştrii şi sciinţe, au

avut un geniu magic in sine, care a operat, chiar pe 
principiele aceste fisiologico-psichologice desvoltate de 
Paracelsus.

(F inea v a  urm a.)
Sim. Mangîuca.

Pentru ce cade perul ?
— De dr. ‘Bruneţii. —

Acesta întrebare credem că o vor fi făcut to ţi 
aceia cari s’au vedut în tr’o bună dimineţă pleşuvi şi 
toţi cei cari i vor fi observat. Pentru ce’ cade’perulV 
Sum sigur, că gentilele cetitore au interes se afle.

Ei bine, căuşele sunt numerose şi noi ne vom sili 
a espune pe cele mai importante.

Umiditatea şi nestatornicia climatului trebuesc con
siderate între cele d'ântâiu, nu încape nici o 'în d o ie lă ; 
dar ceea ce contribue cu deosebire la pleşuvirea spe
ciei umane, este neapărat puţinele îngrigiri ce dăm  noi 
ânşii-ne perului.

Obiceiul de a se spelâ cine-va pre des pe cap — 
de şi este o măsură escelentă pentru curăţenia capului
— dă naşcere însă la nişte urm ări funeste; pentru că, 
sub înfluinţa umidităţii care dureză cu tote silinţele nos- 
tre, îl slăbesc din ce în ce mai mult.

Acesta nu e tot; şi cer scuse decă voiu insista 
asupra unor detalii amănunţite; dar noi toţi aprope 
dăm pre puţină importanţă curăţeniei peptenilor şi pe
riilor cu cari ne servim pe fie-care di. Aceste precau- 
ţiuni sunt indispensabile; şi, decă nu vom ave grijă 
de a le aplică, mai curend seu mai târdiu pielea ca 
pului va contractă bole numerose prin transm isiune şi 
propagare.

Acum câţî-va ani, învăţaţii au esaminat peliţa de 
pe cap cu microscopul, şi aă constatat esistenţa unui 
număr enorm de părăsite vegetale şi animale, cari tră 
iesc, se reproduc, se înmulţesc şi se desvoltă sub capi- 
lura nostră.

Lor trebue se le atribuim mai tote bolele de cari 
sufere acesta parte a corpului. Nenumăratele părăsite 
au predilecţiuni şi un mod de vieţuire a parte. Unele 
trăiesc pe vârful perului, altele la mijloc şi altele la 
rădecina lor seu pe epidermă, etc. Nutrimentul lor 
constă din substanţele destinate a conserva şi desvoltâ 
perul, şi lăcomia lor este aşa de mare în nnele caşuri, 
în cât putem dice că produc devastaţiuni în economia 
părului nostru.

Femeile sunt ameninţate mai mult de cat bărba
ţii. Pentru ce? Pentru că ele în special aii adoptat de
testabilul obiceiu al cocului şi întrebuinţării perului 
fals,. De multe ori şi aci vina este a unei industrii 
infame! •— domnele nostre îşi înlocuesc perul lor n a 
tural şi vieţuitor cu perul celor morţi. Este grozav se 
aliaţi, că pote în acest moment omul, care a purtat 
părul ce purtaţi, putredeşce colo în tr’un cimitir şi in- 
fecteză pământul prin descompunerea lu i!

Cu tote aceste, adevărul este astfel; şi eu nu ine 
pot îndestul miră, cum delicata jumătate a omenirei, 
ea care se îngrozeşce şi sufere în faţa unui verme 
seu a unui cadavru, cum de nu se sparie şi nu-şi 
smulge cu spaimă acesta grămadă stufosă şi mor fă de 
pe capul său!

Lăsaţi perul vostru natural, frumuseţea lui depinde 
de sănătatea lui, nu de cuantitatea mai mult seâ mai 
puţin m onstruosă!

Părul fals nu numai că aduce cu dânsul bolele ca
pilare ale morţilor; dar contribue a desvoltâ cu o re
peziciune suprindetore imensul număr de părăsite mi
croscopice.

Decă am stărui se arătăm  fote inconvenientele pă
rului fals, n ’am isprăvi nici-odată.
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în  resum at dar, părul cade din causa părăsitelor 
vegetale şi an im a le , cari cresc şi se desvoltă pe 
densul.

Ie tă  prin ce mijloce putem opri căderea prematură 
a parului şi a o preveni.

Să nu întrebuinţaţi unsorile de cât numai atunci 
când în composiţiunea lor se va află seu chinină, seă 
sulfu, seu acid fenic, seu păcură, seii ver-ce altă sub
stanţă din acesta categorie.

Pentru aceia, cari fac us de păr fals, este necesar 
să înmoie acel păr, în timp de cinci minute şi cel pu
ţin de două ori pe săptămână, în tr’o soluţiune compusă 
de trei litre de apă cu un gram de acid fenic.

Acesta preparaţiune distruge cu desăvârşire ger
menii reii-facători, ce se pot afla în părul fals, şi pen
tru  cari nu este de ajuns operaţiunea preventivă a pre- 
aratorului. F. R.

Femeile în Japonia.
^Revista ştiinţifică* publică asupra societăţii ja- 

aonese un interesant articol al dlui Masana Maeda, co- 
nisar general al Japoniei la esposiţiunea universală 
in Paris.

Estragem din acel articol partea urm ătore privitore 
a ocupaţiunile femeilor în Japonia.

„în nobleţe, femeile primesc tote, ca şi bărbaţii 
or, o crescere frumosă şi o instrucţiune solidă. Ele 
;v)nt o clasă forte activă şi doritore de progres. Au nu- 
nerat în rangurile lor mai mulţi poeţi şi artişti; dar 
iu se ocupă mult de musică.

Femeile nobile s’aplică mai cu semă ca să înveţe 
ioesii.

Una din cele mai interesante şi în acelaşi timp 
iin cele mai dulci ocupaţiuni ale lor este compunerea 
buchetelor. Florile, prin formele şi culorile lor, aii un 
limba glu pentru ochi. Limba gîul florilor nu este nici cel 
mai puţin interesant, nici cel mai puţin pitoresc din 
celelalte, şi d ’aceea compunerea buchetelor este o ade
vărată a rtă  în Japonia. Se văd buchete care sunt cu
rate capele d’operă de răbdare, de înţelepciune, de de
licateţe şi de bun gust; astfel adevăratele artiste în 
felul acesta sciu să represinte în tr’un mod minunat 
tote impreg/umfe mim ei : bucuria seii întristarea, plă- 
jerea sâti durerea, m ulţămirea seu căinţa, etc. Pregă- 
ire a  unui buchet pote varia la înfinit, ca şi ideile şi 
jimţimintele.

Danţul este o distracţiune preferită a femeilor ja- 
>onese.

în Japonia, nu esistă danţuri de cât pentru fe
mei. Nu este ca în Francia, seii în celelalte ţeri ale 
Europei, seu chiar în Oriinte, unde danţurile nu esistă 
de cât pentru plăcere şi distracţiune; Japonesii aii în 
vedere un scop mai înnalt, mai nobil, acela d’a com
pletă educaţiunea femeilor. Femeile dănţuiesc ca să în
veţe a se ţine bine, a pune mai multă eleganţă în ati
tudinea şi în mişcările lor. Arta danţului, coregrofia, 
înveţă pe fetele nobile d ’a se deosebi printr’un umblet 
elegant.

Cât despre căsătoria femeilor în Japonia, vârstă 
în care se m ărită varieră între 16 şi 22 ani, şi chiar 
25. Legea japonesă permite d ivorţu l; dar, decă divorţul 
se presin tă adesea în fapt, precum esistă în drept, că- 
sătoriele d ’al doilea sunt forte rare.

După cum în Japonia este principiul că acela care 
s ’a născut. în tr’o ţeră trebue se remâie acolo şi să nu 
sfe ducă nici odată ca se se naturaliscze aiurea, tot 
astfel este un principiu forte respectat că, când cineva 
s a căsătorit odată, nu trebue (ori cum s’a r  fi disolvat 
căsătoria d'ântâiu, şi mai cu semă decă s’a disolvat

prin divorţ) să caute să trecă în o n6uă căsă
torie.

Ornarea capului difere la femeile japonese după 
vârste şi după posiţiunea lor. Ele portă trei feluri de 
capelu re: una în copilăriă, alta după în căsătoriă şi 
cea d’ a treia în timpul văduviei. Astfel se pote deosebi 
la prima vedere o tetă dintr’o femeiă măritată şi din- 
t r ’o femeiă văduvă.

D 'altm intrelea, capelura nu este singurul semn 
prin care se pot deosebi femeile şi a se recunosce con- 
diţiunea în care se află; portul lor întreg, podobelelor 
şi chiar hainele se schimbă cu capelura.

în Japonia, femeile nu portă pălării; acele curi aii 
mai mult de trei-deci de ani nu portă nici stofe cu co- 
lore vii şi care a ră  pută să atragă atenţiunea. Cape
lura lor se compune numai d’un număr ore-care J 
ace lungi, pe care sciu se le înfigă în păr într’un mod 
forte artistic*. R.

F e l i u r i t e .
Carte preţiosă. Frideric Vilelm III regele Prusiei 

avea un adjutant cu familie numerosă, care se află de 
multe ori în perplesitate din causa banilor, ce-i trebuia 
dar nu-i avea. Venind odată vorba de generalul rusesc 
Diebitsch, adjutantul îşi esprimâ bucuria, că Diebitscli 
eră de origine Prusian. s Vedi ce pote eşi dintr’un Pru
sian, dise regele. Avend Rusia vre-odată lipsă de un 
ministru de fmance, te voiu propune pe dta*. Regele 
însă nu eră omul, care ar fi vrut se vateme pe cineva 
în tr’adins* şi pentru ca să scotă pe adjutant din per- 
plesitatea sa financială, n ’a trecut mult şi i-a trimis o 
carte, în care pusese o sumă mare de bancnote. Pe 
carte a scris regele: , Partea I.* După ce a trecut ore 
cât timp, regele a întrebat pe adjutant, decă i place 
cartea. Adjutantul se închină,-.şi dice: »Cartea e forte 
cuprindetore; aştept cu nerăbdare continuarea*. Conti
nuarea n ’a întânjiat. Regele inse a scris de astă-dată 
pe ca rte : «Partea II şi cea din urm ă11.

Petrele preţi6se. Tote petrele preţi6se corespund 
unei luni a anului; şi fie-care la epoca indicată, îşi 
eserseză înfluinţa. Ianuariu. Hyacintha seu grenatul : 
constanţă şi fidelitate. Februariu. Amethysta : pacea ini- 
mei. Martiu. Sanguina : curagîu şi discreţie. Aprile. Sa- 
phirul său d iam antu l: inocenţă seii căinţă. Maiu. Sma
raldul : amor fericit. Iunie, A g a ta : lungi dile de sănă
tate. Iulie. Rubinul : uitarea măhnirelor. August. Sar- 
donia : fericire conjugală. Septembre. Chrysolitha: 
preservativ contra nebuniei. Octombre. O palul: speranţă 
în nenorocire. Novembre. T opazul: amiciţie. Decembre. 
Pirodeua! fericire nestrămutată.

Crastaveţi ver<Ji ierna. Semenă castraveţi în 
august printre rădore de verză, şi observă timpul când 
acesta începe a se înveli introducând atunci câte un 
crastavecîor în mijlocul vercjei, şi îndreptând vrejul 
spre densa, ea va înveli la medul ei şi crastavetele, 
taie ătunci varda ca de ordinar şi pastrez-o ferind-o - 
de ger. Crastaveţii închişi astfel în vardă se vor con
servă verdi până după Crăciun.

Drojdiele se pot conserva ani întregi. Se va 
luă după plăcere o cantitate de drojdii de bere în tr’o 
sticlă cu gât larg seii borcan, se va turnă peste densele 
apă curată, se vor scutură bine, să se amestece, apoi 
se vor lăsă până ce drojdiele se aşedă la fund şi apa 
rămâne limpede d’asupra lor; după aceea se va scurge 
apa afară, ier în drojdii se amestecă zahar pisat până 
ce devin de o consistenţă de sirop gros seu miere pros- 
pătă; se vor pune apoi în sticluţe seii pahare şi se va 
astupă forte hermetic, păstrându-se într’un loc rece; astfel 
se pot conservă mulţi ani fără temere de a se strică.
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Călindarul s6pt6inânei.

piua sept. Numele sânţilor şi 
serbătorile.
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Dumineca
Luni
Marţi
Mercuri
Joi
Vineri
Sâmbela

1 13 SS. Cosma şi Dam. 
Muc. Achindin.
Muc. Achepsim.
Cuv. loanichie.

7|| Muc. Galation.
6,'l.B'i1 P. Pavel Arch. Ţarigr. 
7'i'l9, S. 38 Mei din Melit.

2 11' 
3,15 
4116

7 25 
7 27 
7 29 
7 30 
7 31. 
7 33 
7 34

: 0 > fl 
'r* 3

!_cn _.&*
4 35 
4 33 
431 
4 30 
4 29 
4 27 
4 26

Imnul regelui Carol.
Dece maiu 1881, acesta di gloriosă în vieţa mai 

noua a României, şi în general moment de mândrie şi 
entusiasm pentru fie-care inimă românescă, a trecut şi 
din ee in ce ea se departeză în dereptul nostru. Dar 
înveselitorea ei amintire va rem âne nestersă şi va 
trece din generaţie în generaţie, ca . o sfântă comoră de 
triumf naţional şi de credinţă în viitor. Ea trăesce încă 
vie şi strălucilore în inimele acelora, cari au avut fe
ricirea se fie faţă la ceremonia şi la celelalte festivităţi 
imposante ale încoronării.

Sunt înse multiple mijlocele prin care un fapt în
seninat, un eveniment im portant se păstreză şi se lă- 
ţe şce : pe lângă memoria cea încântată a martorului 
ocular, pe lângă graiul viu şi însufleţit al povestitorului, 
pe lângă cuventul elocvent al istoricului entusiasmat, 
mai este limba poesiei împreunată eu farmecul musicei. 
Apoi nn fără drept ca veni se afirmă, că unde e vorba 
de sentiment înnalt, acolo musica este organul cel mai 
corespundetor, căci în tr’adever nimic, pe lume nu re
produce mişcările inimii cu mai multă originalitate, şi 
căldură ca sonul musical. Pictura şi poesia încă ţin- 
ţesc a înriuri asupra sentimentului, dar la acesta ajung 
numai prin mijlocirea ideilor, şi imaginilor; singură 
musica pătrunde deadreptul în sanctuarul inimii şi-i 
atinge cordele cele mai intime. De aci se esplicâ pen
tru ce musica, dintre tote artele frumose, este cea mai 
gustată şi mai înţelesă; căci omenii gândesc şi vorbesc 
în fel de fel de chipuri, pe când ei simţesc în tr’un fel.

Dar scopul acestor rânduri nu este de-a face teo
ria musicei, ci numai de-a ne aminti de mişcarea mu- 
sicală cu ocasia’ încoronării şi de producţiunea care a 
încununat acea mişcare.

Se scie, că în onorea şi mărirea acelei 4i'e me
morabile o mulţime de lire aii resunat., dela neînsem
natul Macedonschy până la incomparabilul bard dela 
irfTfceşci. Cetitorii „Familiei* cunosc imnul distinsului 
poet, compus pentru diua de dece maiu. Se scie mai 
departe, că zeloşi compositori mai ales dintre cei din 
Bucureşti au căutat din resputeri de-a găsi în fantasia 
lor accente demne de marele evenim ent; şi în tr’adever 
aii apărut felurite imnuri, marşuri şi alte composiţiuni 
de ocasie.

Dar când îm perăţia nopţii slăbeşce, şi pe vârfurile 
munţilor şi delurilor zimbesc frumos cele d’ântâi rade 
trandafirii ale dilei : fel de fel de glasuri vesele salută 
deşteptarea naturii şi apropiarea sorelui binefăcător, 
vrăbiile ciripesc prin frundiş, pasările de baltă fac se 
resune stuhul de strigăte şi sunete de bucurie, înse 
mai pe sus de tote, ciocârlia pluteşce t.remurătore în 
vezduhul schinteios, şi glasul ei dulce, mai apropiat de 
cer, pare-a fi mai bine primit de cătră cel ce susţine

temeliile lumii şi trimite lumina curată după a nopţii 
teptată risipire.

Sunt în Bucureşti trei societăţi de musică chorală, 
tustrele cu nume germâne, dar în care ieu parte şi 
cântăreţi români. Aceste societăţi s ’au înţeles ca îm
preună se facă Maiestăţilor Lor şi înnalţilor ospeţi ce 
veniseră pentru serbare o serenadă la palatul dela Co- 
troceni. Se ficsase pentru acesta, sera de vineri înainte 
de 10 maiu.

Societăţile aveau mai multe bucăţi de musică cla
sică, înse aceste fiind pre cunoscute, meritul ar fi con
sistat numai în tr’o distinsă esecutare. Fie-care simţiâ 
trebuinţa de-o bucată compusă anume în vederea în
coronării.

Din întâmplare, dl V. Humpel profesor de musică 
în pensionatul de domnişore din Iaşi, pe care-1 con
duce dimpreună cu erudita sa soţie domna Emilia 
Humpel, sora dlui Maiorescu fost ministru de instrucţie, 
se afla în acel timp în Bucureşci. Domnia sa petrecuse 
câţiva ani în Transilvania, unde s ’a făcut cunoscut, prin 
deosebitul seu talent de-a instrui şi a conduce choru- 
rile, precum şi prin câteva composiţiuni reuşite. Mem
brii din cele trei societăţi cari-1 cunoşceau de mai na- 
inte ş ’afi pus totă speranţa în tr’ensul, şi la invitarea, 
lor, dl Humpel s ’a întors la Iaşi şi s ’a pus pe lucru. 
Dela sine se înţelege, că fără un tecst în care se se 
arete cât de puţin o idee relativă la încoronat şi la re
gat, scopul nu se putea ajunge. Tecstul s’a alcătuit do 
cătra dl M. Pompiliu, profesor în Iaşi. Cele cinci strofe 
care alcătuesc acesta poesie ocasională aii fost scrise 
în grabă şi fără nici o pretenţie. Dar ne permitem a 
publică aci imnul şi a lăsă ca cetitorul ânsuşi v se 
aprecieze : . i: , ’ '

Ie tă  cliua trium fală , 
le tă  v isu l îm plin it :
Sus pe tro n  m ăre ţ s ’a ra tă  
R egele de m ult dorit.

R om ânie, (eră d ragă,
Ce frum os’ acum  apari 
Cu a  ta le  văi m ănose,
Cu-ai lei codri seculari.

Unde lin  şoptesc  ste jarii,
B lând de ven turi legănaţi,
Uride v u ltu rii în ceriuri 
Se în n a lţă  din Carpaţi.

Viu re su n ’ a ta le  p la iu ri 
De voiose m elodii,
Ce se ’n tin d  ş’ap rin d  în in im i 
Focul veclnicei frăţii.

în  m ărirea  ta  regală  
Ca un sore  străluceşci,
In cât m ii de g lasu ri s t r ig ă :
R om ânie  se  t r ă ie ş c i !

Cu o fericită inspiraţie dl Humpel a însufleţit, prin 
tonuri armoniose şi măreţe, aceste idei şi imagini sim
ple; el a căutat a suplini prin note caracteristice ceea 
ce n ’a putut face cuvântul.

Şi în tr’adever, după informaţiunile ce le-a adus la 
timp un jurnal din Bucureşci, composiţiunea dlui Hum
pel a avut un succes neaşteptat,

Majestăţile Lor Begele şi Regina au ascultat c’o 
deosebită plăcere cântecul ocasional; efectul a fost aşâ 
de viu, că iluştrii suverani au cerut repetarea imnului 
şi la sfirşit s’a interesat de persona compositorului, pe 
care l-au felicitat centru frumosa si orieinala. sa crea-

/
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ţiune. Totodată Majestăţile Lor au espriinat dorinţa 
de-a audi si cu alte ocasii imnul ce le-a plăcut aşâ 
de mult.

Acest imn a fost aranjat numai pentru chor şi 
încă esclusiv pentru chor de bărbaţi. Deci de atunci, 
când se întemplă o solemnitate unde se află la înde
m ână voci bărbateşci în de-ajuns, Majestăţile Lor sunt 
întimpinate cu acest imn favorit, care dela sine a în
ceput a se num i: »Imnul Regelui*.

După cum am înţeles, dl Humpel şi-a propus a-1 
aranja pentru chor m ics t, pentru piano şi pen
tru solo.

Din suflet dorim, ca se vedem propunerea dsale 
tradusă cât mai curend în faptă.

Credem că ori ce Român iubitor de cântece na
ţionale i-ar fi mulţămitor şi ar primi Jm nu l Regelui 
rom ân“ cu o adevărată mândrie sufletescă.

P.

P ă d u r a r u l .
Sesonul venătorei se află ’n culme.
Venătorii passionaţi afl întrat în epoca plăcerilor, 

în t.6te părţile se arangeză venătore, mai mari seu mai 
mici. Se grupeză societăţi, una din cele mai frumose 
petreceri bărbăteşti atrage numeroşi adepţi.

în aceste dile pădurarii sunt omenii cei mai cău
taţi. Ei cunosc mai bine terenul, ei arangeză cele mai 
multe petreceri. Ei sunt eroii 4‘lei- Nu e mirare, că 
denşii se şi simt fericiţi.

Ilustraţiunea din nr. presinte înfăţişeză pe un pă
durar în asemene fericire. El chiar primise scirea, că 
mai mulţi domni aă se vină a tine venătore.

I. H.

Conspectul premiaţilor la esposiţiunea ro
mână din Sibiiu 1881.

Premiul classa III.

‘D iplom a de recunoscintia.

1. Adamoviciu Lucreţia, lucruri de mână, Abrud.
2. Alutan Valeria, lucruri de mână, Făgăraş. 3. An- 
dreica Sabina, lucruri de mână, Câmpeni. 4. Acilean 
Paraschiva, brâne, Galeş. 5. Albu Opreana, iconă, Ră
şinari. 6. Albu P. Stana, ţol, Răşinari. 7. Alar Nicolae, 
peptar, Mercurea. 8. Agliceriu Rosalia, lucruri de m ână, 
Bantariul inf. 9. Agliceriu Maria, costum fem., Bantariul 
inf. 10. Anandanco Alecsiu, suman, Bocşa. 11. Arsenie 
Maria, pânzătu-ri, Gura-rfului. 12. Arsenie Maria jun., 
lucruri de mână, Gura-riului. 13. Ardelean Atanasie, 
corfe, Ocolin. 14. Aron Ana, covor, Mediaş. 15. Attin 
Gavrilă, ghete, Mohu. 16. Bacîu Ioan, cărbuni de petră, 
Bistriţa. 17. Băcilă Ana, covor, Vurmloc. 18. Băcilă 
Muntean Ana, şurţ, Vurmloc. 19. Bălcaş Maria, şter
gare, Vlădeni, 20. Băclaş I. Elena, ştergare, Vlădeni. 
21. Băloiu Marta, ştergar, B.-Rus. 22. Barbu Maria, că- 
trinţe, Răcăşdia. 23. Bariţiu O. Victoria, perină de ca
napea, Haţeg. (?) 24. Bartolomeiu Ana, măsăriţă, Lăs- 
cud. 25. Beşan Victoria, covore, B.-prund. 26. Beu Sa- 
lomia, velitură, Rod. 27. Berghesan Ana, pânzării, Lu- 
doşul m. 28. Bârsan Toma, şi fam. 29. Bărcian P. 
Sabin, stud. teol. păsări împăiate, şi plânte Sibiiu. 30. 
Blonca Aleman, eogîoc, Răşinari. 31. Bocşan Aurelia, 
covor, Curticîu. 32. Borzea I. Ana, dif. lucruri din ind. 
casei, Viştea inf. 33. Bârsan Ludovica, cătrinţe, Alţina. 
34. Bârsan Maria, covor de lână, Haţeg. 35. Boier Ra- 
chila, pânză, Telechi-rece. 36. Bogdan Ana, ştergar, 
Criscior. 37. Branea I. Paraschiva, covor, Boita. 38. 
Bratilescu loan Maria, covor, Boiţa, 39. Bratu G.’ Ioana,

dif. lucruri din ind. casei, Mohu. 40. Bucur N. Maria, 
cătrinţe, Şeica-mare. 41. Bunea Ana, diferite obiecte, 
Ludoşul m. 42. Bunea Maria, covore, Ludoşul m. 43. 
Burchia Maria, dif. obj. din ind. casei, Mohu. 44. Cado 
Baveca, desagi, Pâclişa. 45. Cado Maria, covor, Pâclişa. 
46. Cadar Netti, diferite lucruri, Ciugud. 47. Candrea 
Popovicîu Victoria, cămaşe, Zlatna. 48. Căzan S lana 
Maria, postav, Cacova. 49. Cercel Ioan Ana, brâne, 
Galeş. 50. Cercel Maria George, brâne, Galeş. 51. Clato 
Ida n. Baţiu, perină, Blaş. 52. Cintea Paraschiva, că
trinţe, Turnişor. 53. Qiupale Maria N., diferite lucruri, 
Galeş. 54. Clupe Gafia, rochie, Bucium. 55. Cîura Eu
genia, covor, Abrud. 56. Cloje M. Maria, desagi, Boiţa. 
57. Cloje Voicu Maria, diferite lucruri, Boiţa. 58. Col- 
ceriu Rosa, pânzărie, Blaş. 59. Colceriu Leontina, co
vor, Blaş. 60. Comşa Nicolae, scaune, Sibiiu. 61. Conişd 
P. Maria, diferite lucruri, Selişte. 62. Coste Maria, di
ferite lucruri, Boziaş. 63. Covrig Elisabeta, cătrinţe, 
Idioel. 64. Cupşa I. Maria, covor, Călineşti. 65. Curtean 
Florea, perină, Firminiş. 66. Curcian Ioachim, cogîocar, 
Mediaş. 67. Crăciun Silvia, nuci, Bistriţa. 68. Cristea 
Maria, covor, Topliţa rom. 69. Dan Gavrileta, cătrinţe, 
Totvaradia. 70. Dancu I. Sora, pânzării, Săcel. 71.Dan- 
căş Al. Ana, diferite lucruri, Răşinari. 72. Dancăş Serb 
Dobra, diferite lucruri, Răşinari. 73. Dehelean Ioan, 
ştergare, Alba-Iulia. 74. Dobrean Aniţa n. Cădărean, 
Tulgheş. 75. Domide Elisabeta, covor, Rodna-veche. 76. 
Dombradi Ilona, etager, Bistriţa. 77. Doţ Asinefta, me
săriţă, Pâclişa. 78. Dorea I. Maria, postav, Satulung. 
79. Dragomir Dumitru, pepteni, Galeş. 80. Dragota Ma
ria, diferite lucruri, Cerbel. 81. Droc Var. Sora, diferite 
lucruri, Răşinari. 82. Efticîu Olga, pânzării, Pecîca. 83. 
Făgărăşan Luiza, plapomă, Făgăraş. 84. Fărcaş Maria 
G., Hodac. 85. Filip Ana, măsăriţă, Abrud. 86. Filep 
Iulia, împletituri. 87. Florian Paraschiva, diferite lu
cruri, Selişte. 88. Frâncuţ Maria, cătrinţe, Boziaş. 89. 
Gabor Şerban, cogîocar, Voila. 90. (lăbrian llosica, di
ferite lucruri, Zam. 91. Galău Irina, şurţ, Năsăud. 92. 
Gavrilescu Maria, diferite lucruri, Pietra. 93. Gavrileşcu 
Ioan, desemnuri, Ţinţari. 94. Gerasim Otilia, portbatist, 
Câmpeni. 95. Georgiţă Florea, cătrinţe, ştergare, B.-Tiha. 
96. Georgiţă Saualina, Năsăud. 97. Gogorean Bucur 
Sora, pânzării, Cacova. 98. Grevu Ana, covore, Topliţa. 
99. Grevu Maria, costum fem., Topârcea. 100. Gravilă 
Achim, pantofar, Mohu. 101. Grevu Iustina, pânzărie, 
Mercurea. 102. Grippu N. Maria, pânzării, Cacova. 103. 
Hămbăşan Maria, jun. diferite lucruri, Răşinari. 104. 
Hăşăgan D. Maria, diferite lucruri. 105. Hăţăgan Anica, 
cătrinţe, Mănărade. 106. Henţel Valeria, lucrări în lemn, 
Abrud. 107. Hordobeţ Mateiu, cruce în lemn, Sibiiu. 
108. Iancu Maria, diferite lucruri, Cerbel. 109. Ignea 
Catarina, perinuţă, Timişora. 110. Ilieş Maria n. Pop, 
măsăriţă, Şig. 111. Imbaruş Ana Nicolae, perină, Si- 
biiu. 112. Ioan D. Maria, pânzării, Apoldul sup. 113. 
Istrate Ana, măsăriţă, Boiţa (Ighiu?) 114. Ioanescu Au
relia, diferite lucruri, Strîmtura. 115. losif L. Maria, 
diferite lucruri, Draos. 116. Jerciu Aniţa, diferite, Şeica- 
mare. 117. Juga D. Ana, diferite, Tilişca. 118. Jurca 
Nastafa n. Bedeonu, mesă, Călinesci. 119. Jurian Ti- 
ţiana, măsăriţă, Ormenişul-Câmpiei. 120 Latis Eudochia, 
pânzării, Lăpuşul ung. 121. Lazar Maria Ioan, chingă, 
Galeş. 122. Lemeni Maria, corfite, S.-Reghen. 123. Leş- 
nican Adam, prepand. lucruri în lemn, Dobra. 124. 
Liscan Veronica, pânzării, Cizeriu. 125. Măcelariu Ma
ria, plapomă, Apoldul rom. 126. Măcelariu Eufrosina, 
cuvertă de pat, Mercurea. 127. Mănoiu G. Varvara, di
ferite, Sim. Bran. 128. Mărginean Maria, plapomă, Şu- 
ra-mică. 129. Mariuca Catiţa, spăcel, Bogdana. 130. 
Maria Baveca, ţăsături, Brateiu. 131. Marcu Andreiu, 
peptene, Galeş. 132. Marţian Liviu, elev în gimnasiul 
din Năsăud, modele de crist. 133. Mateiu Raveca, di
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ferite, Ciheş. 134-, Mateiu Elena, mesăriţă, Craifalău. 
135. Medeşan Cornelia, covor, Bucerdea. 136. Meşota 
Vasile, păler, Braşov. 137. Milia Maria, diferite, Veştem. 
138. Miclea Agafia, diferite, Tilişca. 139. Moldovan Eleo- 
nora, rochie, Sabad. 140. Moldovan Iulia, diferite, Bo
ziaş. 141. Moldovean Letiţia, diferite, Boziaş. 142. Mo- 
rariu Paraschiva, pânză, Beelran. 143. Muntean Ioan, 
cogîocar, Teuş. 144. Muntean Ana G., diferite, Mercu- 
rea. 145. Muntean Elena, diferite, Veştem. 146. Muntean 
Elena, cămaşe, Boiţa. 147. Mureşan Maria, diferite, Bo
şul de sus. 148. Muşlea Ecaterina, faţă de perină, Bra
şov. 149. Muţ Aleman, văd., şurţe, Răşinari. 150. 
Neamţiu Paraschiva, diferite, Selişte. 151. Negrea Eca
terina, plapomă, Făgăraş. 152. Negrea Lucreţia, cusă
turi, Făgăraş. 153. Nicola Letiţia, chip de mărgele, Al- 
bac. 154. Nicora Valeria, straiu de bumbac, Deva. 155. 
Ogrean Stoica Ana, covor, Veştem. 156. Onea Rebeca 
lui Iacob, diferite, B.-prund. 157. Olariu Paraschiva, că- 
frinţe, Galeş. 158. Olariu Maria, brâne, Galeş. 159. 01- 
tea Ana, pânzării, Fenesul s. 160. Pandrea Zinca, di
ferite, Făgăraş. 161. Papiu Valeria, perină, Deva. 162. 
Paul Camila, brodării, Deş. 163. Pavelea Valeria, me
săriţă, Năseud. 164. Pătăreu Stoia Maria, pânzării, 
Boita. 165. Părău Maria, pânzării, Agnita. 166. Pavel 
Elena, faţă de mesă, Bistriţa. 167. Pap Emilia, perină, 
Cluş. 168. Perşinari Melani, etager, Braşov. 169. Peteur 
Alesandru, antimir, Satulung. 170. Petrariu Elena Ge- 
orgiu, Galeş. 171. Petrişor Maria, pânză, Vaida-rece. 
172. Petrişor Teodor, lucrări în lemn, Beiu alb. 173. 
Petruţ Ana Avr., Galeş. 174. Petrea Ioan, cogîocar, 
Reşnov. 175. Pintea Sofia, cătrinţe, Monor. 176. Pincîu 
Sora Al., diferite, Răşinari. 177. Pop Emilia n. Nagy, 
pânzării, Bănişor. 178. Pop Regina, învăliteare, Şinca- 
veche. 179. Pop Antiţa, pânzării, Beiuş. 180. Pop Eca
terina, diferite, Alba-Iulia. 181. Pop Ana şi Maria, cu- 
vertă, Gherla. 182. Pop Netti, mesăriţă, Bobohalma. 
/Sil. Pop Elena, împletituri, Ludoşul-mare. 184. Pop 

Simion, desemnuri, elev la gimn. din Năseud. 185. Pop 
Amalia Bedu, pânzării, Boiţa. 186. Pop Ana Domeniu, 
ştergare, Boiţa. 187. Pop Eufrosina, împletituri, Braşov. 
188. Pop Agneta diferite, Tabad. 189. Pocaj Sigismund, 
herbarii, elev la gimn. din Năseud. 190. Popeseu Ha- 
reţi, cuvertă, Făgăraş. 191. Popeseu E. G., pânzărie, 
Topliţa. 192. Popa I. Ana, diferite, Selişte. 193. Popa 
Maria, cămaşe, Petridiul-mediu. 194. Porea Anica, că
maşe, Mediaş. 195. Posa Maria Dan, Galeş. 196. Pra- 
gia Ioan Lehn, ploşte, Vidra super. 197. Preda Dan 
Maria, pânzării, Cacova. 198. Radu Mihailă, plugar, 
Aiud. 199. Raţ Iudita, covor, Şămşud. 200. Raţ Maria, 
ciorapi, Ghilad. 201. Rebega Ioan, diferite, Gura-rlului. 
202. Receu Ana Gl., brâne, Galeş. 203. Reu Precup 
Maria, cătrinţe, Ludoşul-mare. 204. Respop Maria, pân
zărie, Săcel. 205. Roman Nicolae, pantofar, Sibîiu. 206. 
Roman Vasarica, mâneci Ragla. 207. Romitan Ana, 
ştergare, Tresnca. 208. Roşea I., pantofar, Sibîiu. 209. 

" ‘Roşculeţ AI. Ana, peptar de mătasă, Satulung. 210. 
Rusu Maria, şurţe, Boziaş. 211. Rusu Sofia, feţe de pe- 
rini, Manarade. 212. Săcărea Ana P. M. jim., culme, 
Tălmăcel. 213. Săcea Dimitrie, păpucar, Sibîiu. 214. 
Şandru Ana, covor, Petridiul-mediu. 215. Şandru Ca- 
lipsa, lucruri de mână, Sighişora. 216. Sas Ana Ioan, 
cămaşe feineiescă, Galeş. 217. Sava Ioan, cleric la in
stitutul „Andreian*, mape, Sibiiu. 218. Sgura I. Maria, 
brâne, Galeş. 219. Sgura Ana, pânză, Galeş. 220. Sim- 
ţion Petru Maria, pânzării, Sibîiu. 221. Socacîu Virginia, 
etager, Blaş. 222. Soloiuceriu Anastasia, ştergare, Fe- 
neşul săsesc. 223. Solomon Eleonora, ţesături, Tur. 
224. Someşan Ioana, mesăriţă, Dumitriţa. 225. Soţian 
Irinie Ana, pânzării, Somşud. 226. Sucîu Sofia, mesă- 
ri;ă, Mediaş. 227. Surdu Cornelia, diferite, Odorheiu. 
228. Stoica Victori*», covor. Oeanul-mare. 229. Stoica

George, giamantan, Sibîiu. 230. Tauase Florea, diferite, 
B.-Suseni. 231. Tanco Paraschiva, diferite, Monor. 232. 
Tepeş Aurelia, plapomă, Făgăraş. 233. Ţintea Dumitrie, 
linguri. 234. Tocănel Sofia, rochie, Sabad. 235. Tofana 
Ioana, cătrinţe, Ocniţa. 236. Toma Maria, cămaşe, P in - 
tic. 237. Tomuţa Maria, suman, Monor. 238. Topârcean 
Ana, diferite, Apoldul românesc. 239 Tuducescu Ioan, 
modele de altoi, Lipova. 210. Tueca Maria, diferite, 
Blaş. 241. Turcu Sora I., faţă de mesă, Făgăraş. 242. 
Tresneu Paraschiva, cătrinţe, Bagla. 243. T ruţa M aria 
G., funduri de perină, Orşova. 244. Veche Elena, că 
trinţe, Belinţ. 245. Velţan Sichea, perină, Cluş. 246. 
Venter Grigorie, perină, Cluş. 247. Vertic George, elev 
la gimnasiul din Năseud, herbar. 248. Vestemean Ge
orge, ghete, Sibîiu. 249. Vidrighin Ana, diferite, Răşi
nari. 250. Visa Maria, şurţ, Şeica-mare. 251. Vlad M. 
Aurelia, covor, Orăştie. 252. Vlad Elisa, ştergare, B.- 
prund. 253. Vlad Ştefan, pantofar, Sibîiu. 254. Voicu 
I., pantofi, Braşov. 255. Vulcan I. Maria, pânzărie, Se
lişte. 257. Ungur Nina, mesăriţă, Cristelec. 258. Uniţa 
Maria, port femeiesc, M.-Decea. 259. Urdea Eufrosina, 
pânzărie, Cernat. 260. Furnica Eufrosina, diferite, 
Braşov.

Literatura si arte.
R u g a re . Onorabilele domne şi domnişore, precum 

şi onorabilii domni, cari aft binevoit a primi liste de 
abonament la culegerea mea de poesîi în titu la tă : „Lira 
mea*, şi cari încă nu mi le-a rentors, sunt rugaţi a  le 
înnapoiâ dimpreună cu eventualul resultat al colectării 
d-lor, ca astfel să pot fi orientat în privinţa numărului 
esemplarelor ce voiu ave se tipăresc. Oradea-mare 10 
nov. 1881. Io sif Vulcanu.

Câlindarnl dini Mangiuea, despre care vorbi
răm în nr. penultim al foii nostre, va apăre în curend. 
Autorul-redactor ni-a pus la disposiţiune drept speci
men din instructivul cuprins, articolul „Apa dela bo
tez*, ce-1 începem în nr. presinte, omiţend o parte 
m are din numărosele citaţiuni, precum şi tecstul origi
nal al acelor citaţiuni. Din acesta se vede, că între
prinderea dlui Mangiuea e seriosă şi m erită spriginire 
din partea publicului românesc, ceea ce dorim să şi 
aibă. Preţul 1 fl. şi se pote comandă la tipografia A/exi 
în Braşov, sefl la librăria I. E. Ţeran în Oraviţa sed 
deadreptul Ia editor dl Simeon Mangiuea advocat în 
Oraviţa.

Călindarul din Arad. Călindarele care sunt scrise 
în tr’un stil uşor poporal fac serviciu nespus de m are 
poporului românesc. Câte-un călindar se află la totă 
casa românului cărturar care are cât de cât gustul de ce
tire. Până nu erau călindare româneşci, ce cetiă bietul 
sătean cărturar? „Alexandria* care i umplea capul de 
idei bizare şi eveneminte fantastice; „Tilbu Buhoglin- 
dă* o carte, scrisă în idiomul bănăţean din care puţină 
morală şi învăţătură se putea scote; apoi „Leonat* 
apoteosa beţiei plină de imoralităţi şi obscenităţi; „Le
gendarul lui Moise Botta* adevărată „botă* a  limbei 
româneşci. „Argir şi Elena* un basm altcum frumos, 
dar acărui însemnătate mitologică ţăranul n ’o cunoşce 
şi astfel crede lucrurile povestite acolo de aevea. De- 
când însă literile străbune au început a formă aprope 
eschisiv caracterele tipariului românesc, acestea pro
ducte fără critică ale literaturei poporale dejosite devin 
esemplare rare de curiosităţi antice. Călindarele aii fără 
îndoielă meritul d’a fi desvoltat gustul cetitoriului să
tean în o direcţiune mai estetică şi morală. Şi decă 
avem multe motive d’a ne plânge de indolenţa publi
cului faţă de literatură în genere, călindarele rom â
neşci făc escepţiune laudabilă. Dincolo şi dincoce de 
Carpaţi apar pe fie-care an în t.imnnl m ii nou n«l nu-



532 F A M I L I A . Anul XVII.

ţin 20 de călindare deosebite şi tote au trecere pentru 
că Iote sunt de un cuprins instructiv pe lângă partea 
calendaristică specială. Călindarul diecesei Aradului a 
aparut în al III-lea an cu un cuprins şi mai bun decât 
în anii precedenţi. Acest călendar, mulţumită limbagiului 
eminam ente poporal, cuprinsului seii instructiv, moral 
şi practic mai apoi şi umoristic, în scurt timp ş-a fă
cut carieră. Anul trecut s’a desfăcut în 2700 esemplare 
şi totuşi nu s ’a ajuns la toţi câţi îl cercau. De aci pu
tem trage învăţătura, că decă cineva voieşce să facă 
trebă cu literatura românescă, se scrie pentru popor în
o limbă pricepută de tot ţăranul şi să o vendă ef'tin 
cum se face cu călindarul din Arad, care dă şese cole 
tipărite cu HO cr. Călindarul se recom ândă de sine. 
'•'Bibliograf.

Studiu din economia naţională. Dl Petra-Pe- 
trescu a publicat în o broşură la Sibiiu lucrarea sa : 
„Studiu din economia naţională. Despre bănci, opera
ţiunile lor, despre effecte şi despre bursă11, disertaţiune 
presintată adunării generale din Sibiiu a Associaţiunii 
transilvane, care însă acolo nu s’aii putut ceti, căci 
discuţiunile lungi consumară tot timpul, de şi adunarea 
ţinii patru şedinţe. Autorul tratând materiile indicate, 
dă noţiuni despre originea bâncilor; esplică operaţiunile 
de bancă : băncile de giro, băncile de contocorent, si 
cecuri, depositele, lombardul, scomptul, zarafia, opera
ţiunile de incasso, operaţiunile cu assignate de bani, 
comerciul cu eftecle, creditul-mobilier, împrumuturile pe 
hipotecă, băncile de emisiuni; apoi vorbeşce despre 
effecle şi în fine despre bursă. La fine adauge un dic
ţionar de termini technici comerciali, calcularea intere
selor şi a procentelor, şi calcularea effectelor. Va să 
cjică, lucrarea dlui Petrescu pe pagine puţine (32) ofere 
un material instructiv, de care vor pute profită mulţi. 
Preţul 40 cr. Câteva esemplare sunt depuse si la noi.

1)1 Tit Bud, paroc in Sat-Şugatag, în Maramu
reş, adrese/ă un avis clerului român, prin care, anuu- 
ciând că din causa mutării sale din tiherla la parochie, 
n ’a pulut scote de sub tipar opul seu: „îndreptar prac
tic pentru preoţii sufletesci*, cere de nou spriginul pu
blicului, trămiţendu-i-se preţul de prenumeraţiune (2 fl.) 
până la finea lui decembre.

],)iuaristic. „Românul* dela anul nou va apăre 
In format mai mare, de şese coloile, după modelul dia- 
relor francese. — „Sentinela ‘Dunării* este titlul unui 
noii diar politic care a apărut la Bucureşti, promiţend 
a eşi în tote dilele. — La Titesci a început se.iesă un 
diar întitulat: /J'cranul*.

C e e n o u ?
Sciri personale. ‘D l Ioan Gkica, preşedintele 

Academiei Române si ministru plenipotenţiar al Româ
niei la curtea din Londra, a sosit dilele .trecute la Bu
cureşti. •— ‘Dl Eugen Voinescu, consul general al Ro
mâniei în Budapesta, a fost transm utat în aceeaşi ca
litate la Consfantinopol. — Dl QAtanasiu Cimponeriu, 
jude la tabla regescă din Budapesta, a fost chiemat la 
curtea de cassaţiune (care la anul noft se va disolvâ) 
ca referent ajutător în locul dlui dr. Iosif Gallu, care 
ş-a dat dimisiunea, fund ales deputat.

H ynien. Dl Ge\a ‘Barna, notar cercual în Lu- 
poia, comitatul Biharia, ş-a încredinţat, de soţie pe 
domnişora Olga Poynâr, fiica dlui Ioan Poynâr cetăţan 
şi proprietar în Oradea-mare.

Statua lui Heliade deja s’a aşedat la Bucuresci 
in grădina botanică pe piedestalul ei. Serbarea inau
gurării se va pute face cât mai curend. In aripa stângă 
a gradinei se va aşedâ statua lui Lazar, ier statua 
lui Mihaiu Vitezul, străm utată la loc mai potrivit, va f i  j

înlocuită cândva cu colona lui Traian, atunci în locul 
actualei grădini botanice va remâne o frumosă piaţă a 
universităţii.

Sarah Bernhardt, renumita artistă francesă, 
care acuma jocă la Viena, la 8/20 nov. va sosi Ia Iaşi, 
unde va juca în trei seri succesive în piesele: „Frou- 
Frou®, „Dama cu Camelii* şi „Hernani*. La Bucuresci 
nu se va duce, căci a treia di va plecă în Russia. Nu 
mai are nici o di liberă până la julie viitor.

Dl Louis Uhlbacli, preşedintele Societăţii filo- 
technice dela Courbevoie, care a scris cu atâta simpa
tie despre români, a ţinut la 1 novembre o conferinţă 
asupra României în sala de serbări a primăriei dela 
Courbevoie. Ilustrul rom ancier şi publicist a vorbit cu 
multă căldură şi recunoştinţă, probând astfel, că ceea 
ce a scris despre escursiunea sa în România, n ’a fost nu
mai o frasă frumosă de complesanţă, ci s’a întemeiat 
pe realitate.

Patti în America. Sunt, câteva dile de când ce
lebra cântăreţă, Adelina Patti, a plecat spre a face 
ocolul Americei. în curend ea va sosi la New-York şi 

j va începe îndată ocolul seu. Cu acesta ocasiune, cre
dem că nu pote fi fără interes pentru public d’a sci 
că disa călătore va percurge America în tr’un tren spe
cial, pregătit în tr’adins pentru ea. Acest tren va cu
prinde un apartament com plet: salon, cameră de lec
tură, sufrageria, camere de culcare, etc. Acesta va fi 
apartamentul seu pentru tot timpul călătoriei. Patti va 
întră în fie-care seră, după represin taţia, in tre
nul seu.

III. Publicaţiune despre conlribuirile încurse la 
comitetul beiuşan în favorea gimnasiului gr. c. român 
de Beiuş. (Urmare.) 5. Dşora Petronella Misicîu din 
Arad dela : dna Leliţia Oncu advocatesa, Arad 2 11. 
Nicolau Philimon adv. Arad 20 11. dna Ana Ghibu preo- 
tesa Arad 1 fl. dna luliana Bonciu Arad 1 fl. dna Rosa 
Câmpianu advocatesa Arad I I I  Ionii Holl.o adv. Arad 
3 fl. dna Constanţa Marcu Arad I II. dna văd. Nina 
Ebesfalvay Arad 50 cr. dna Emilia Popovicîu văd. adv. 
Arad 1 fl. dşora Marica Stoicovicîu, Pecîca rom. 50 cr. 
Demetriu Nicolicîu advocat Arad 2 fl. Georgiu Lazaru 
adv. în Vinga 5 fl. N. N. Arad 10 fl. Petru Sucîu in
giner în Arad 3 fl. dna Elena Bulboca ved. propr. Arad
1 fl. Atanasiu Tuducescu Arad 5 fl. dşora Petronella 
Misicîu Arad 3 fl. Suma 60 fl. -— 6) Dl Desideriu Bor- 
bola adv. în Lipova dela dsa 5 fl. Cristofor (îiuchicin 
paroc Lipova 2 fl. Paul Tulcan not. în Radna 2 II. 
Iosif Sucîu paroc în Lipova f fl. Ioan Ţeranu protopop 
Lipova 5 fl. Gregoriu Marienescu oficiant Lipova 1 fl. 
Suma f6  fl. -— 7) Dl Georgiu Traila paroc gr. cat. în 
Timişora dela dr. Paul Vasicîu consiliar de şcole în 
pensie f fl. Petru Cermena capitan oraşului în pensie l  
fl. Ioan Moga vice-secretar la cam era comerc. 2 11. Ni
colau Secaşan preot gr. c. Silaş 2 fl. Nicolau Coşariu 
asesor la sedria orf. comitat Tim. 5 fl. D. Dragonescu 
secretar la direct, financiala 1 fl. Toma Belii oficiant 
telegrafic 1 fl. Georgiu Ardeleanu adv. 2 fl. Dna Ana 
Popa proprietaresa Timişora 1 fl. Biserica gr. cat. din 
Timişora 8 fl. Iuliu Stancia prof. şcol. reale Timişora 1 
fl. Trifon Gaiţa notar Ghilad 3 fl. Marcu Barbu oficial 
tetegrafic 1 fl. Dr. Darabantu candidat de advocatura 1 
fl. Eutimiu Ciobanu oficial telegrafic 1. fl. Ştefan Poruţ 
oficial telegrafic si Berta Poruţ soţia sa 2 fl. Josim P. 
Popescu calţiunar 1 fl. Pascu Milu oficial telegrafic 50 
cr. (Va urmă.)
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